
Ректор лгаки валерий филиппов:

«Когда я вижу учебники, напри-
мер «пункт 1-й, часть 1-я» — всё, 
я дальше не могу читать. И я знаю 
своих читателей — режиссёры, 
актёры, то есть, люди, которые 
ничего наукообразного не выдер-
живают, они сразу сходят с ума 
и теряют нить на третьей фразе. 
Поэтому с ними нужно разговари-
вать человеческим языком, что я и 
пытаюсь делать». 

«Мишки и зайки — по сути 
своей английские леди и джентль-
мены. Каждый мишка, как и че-
ловек, должен иметь свой харак-
тер и свою биографию. С ними 
случаются разные истории и обя-
зательно весёлые». 

7физзи муны 
и веллингтоны 
проректора ирины цой
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В уходящем 2012 году испол-
нилось 80 лет со дня создания 
Луганского государственного 
театра оперы и балета (1932 – 
1940 гг.), который в те годы име-
новался Донецким. 
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театр оперы и балета.
Как все начиналось

В преддверии Нового года заслуженный работник куль-
туры Украины, ректор Луганской государственной ака-

«студент должен постоянно 
совершенствоваться!

В НОМЕРЕ
Режиссер Р. Ширман: 
«Снимайте 
с утра до ночи!»

5будьте неотразимы 
в новом году!

Советы модельера: «Наряды, 
соответствующие символу года, 
не потребуют сложных силуэтов 
и замысловатых фасонов, но из-
ящество линий и безупречность 
кроя — это то, что заставит смо-
треть вам вслед».
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— Какие события в уходящем 
году стали наиболее масштабны-
ми и значимыми для нашей Ака-
демии?

— В первую очередь, наш вуз 
сменил статус, и теперь мы называ-
емся Академией. Это заслуга всего 
коллектива, всех студентов. Это 
символично, потому что в прошлом 
году мы праздновали десятилетие, а 
смена статуса вуза — словно итог 
всего достигнутого на протяжении 
этих лет.

— Что Вы можете сказать о реа-
лизации задуманных в этом году 
проектов? Насколько успешно 
они были воплощены?

— У нас много различных твор-
ческих проектов: какие-то из них 
получаются лучше, какие-то не-
много хуже.  Это целый ряд инте-
ресных концертов и конференций. 
Удачные проекты — это Интернет-
телевидение нашего вуза, а также 
первый в истории Украины полно-
метражный анимационный фильм 
«Наши», посвященный 75-летию 
«Молодой гвардии». Творческий 
вуз не может жить без этого: мы 

не стоим на месте, мы пробуем, и, 
пусть иногда ошибаемся  — это 
нормально. 

— Каких результатов удалось 
достичь в международном сотруд-
ничестве?

— Целый ряд проведенных кон-
ференций имеют статус междуна-
родных, так как к нам приезжали 
гости из-за рубежа. Кроме того, су-
ществует обмен студентами: в  про-
шлом году наши студенты побыва-
ли во Франции, Бельгии, Польше, 
России, Белоруссии. Сейчас, на-
пример, наши хореографы гото-
вятся уехать на гастроли в Китай. 
Камерный хор планирует поездку 
в Венгрию на профессиональный 
конкурс. Мы успешно сотрудничаем 
с другими вузами — у нас 14 вузов-
партнеров. Я считаю, что сотрудни-
чество такого рода необходимо раз-
вивать, ведь искусство — понятие 
интернациональное. То, что делаем 
мы, — и наши студенты, и препо-
даватели — это проекты, которые 
с каждым годом все более известны 
за пределами нашего государства. 
У нас расширяется количество са-

мых разнообразных контактов за 
границей, что подтверждает важ-
ность  и увлекательность того, что 
мы делаем.

— Можете ли Вы поделиться с 
нами планами, программой раз-
вития вуза на 2013 год?

— Мы будем совершенствоваться. 
Человек искусства, выпускник на-
шей Академии — это должен быть 
Человек-Интеллигент, с большой 
буквы;  он должен быть не только 
профессионалом в своем ремесле, 
но и обладать широким кругозо-
ром, это человек не равнодушный, 
у которого есть своя точка зрения. 
Он, в конце концов, должен быть 
образцом для многих других лю-
дей. Мы ставим перед собой такую 
сверхзадачу, и к этому стремится 
комплекс различных форм работы в 
новой учебно-воспитательной про-
грамме «Эстет». Хочется, чтобы 
наши студенты стали думающими 
и отзывчивыми. Конечно, мы также 
будем продолжать реализовывать 
все теоретические знания и практи-
ческие навыки студентов в высту-
плениях перед аудиторией, потому 

что именно зритель — главный 
наш ценитель и критик. 

— Какими качествами, по Ва-
шему мнению, должен обладать 
современный студент?

— Он должен постоянно находить-
ся в состоянии самосовершенство-
вания, ведь мы живём в динамично 
развивающемся обществе, и жизнь 
всегда посылает нам все новые и но-
вые вызовы. Успешный человек — 
это тот человек, который на эти вы-
зовы отвечает быстро и адекватно, 
поэтому нужно постоянно искать, 
не сидеть на месте, и, самое главное, 
делать то, что тебе нравится — тог-
да это будет нравиться и другим. И 
нужно быть честным — прежде все-
го перед самим собой.

— С чем у Вас ассоциируется 
понятие «саморазвития»?

— С античными философами, 
которые постоянно искали истину 
и заложили краеугольный камень, 
основы той европейской цивилиза-
ции, представителями которой мы 
являемся.

Беседовала 
Анна Черникова, КДВ-1.2

демии культуры и искусств Валерий Филиппов рассказал 
о достижениях Академии и планах на 2013 год. 

С Новым, 2013 годом!



Уважаемые читатели! Благодарим за вопросы для рубрики 
«Спрашивали — отвечаем», заданные в течение этого семестра. 
Надеемся, что ваша любознательность в следующем семестре 
только увеличится. Помните: получает ответы лишь тот, кто 
умеет задавать вопросы. Успехов вам в Новом 2013 году!

СПРАШИВАЛИ — ОТВЕЧАЕМ

история лгаки:

1. Студентам очень интересно, 
как возникла идея создания на-
шей Академии и как она реали-
зовывалась.

Об этом подробно рассказыва-
ет ректор ЛГАКИ Валерий Фи-
липпов в статье «10 лет — полет 
нормальный», которую можно 
прочесть в номере газеты «Ка-
мертон» 29 (105) за 6 апреля 
2012 года. Приведем лишь не-
большую цитату: «Традиционно 
сложился стереотип, что Лу-
ганск — это только шахты и за-
воды. Никто не ассоциировал его 
с высшим образованием в сфере 
культуры и искусства. Это было 

самым главным препятствием 
на пути к созданию вуза, но ведь 
когда человек заболевает какой-
то идеей, реализовать ее намного 
проще. Главное — иметь настрой 
и уверенность в том, что этого не-
обходимо достичь». 

Итак, ищите историю создания 
Луганской государственной ака-
демии культуры и искусств (на тот 
момент ЛГИКИ) в соответствую-
щем номере в подшивке «Камер-
тона» в библиотеке Академии 
либо в электронном виде на сайте 
lgiki.com.ua в разделе: «Студен-
ческая жизнь» — «Газета “Ка-
мертон”» — «Апрель 2012». 

добрая студенческая традиция 

Гордость академии

ярмарка по диккенсу:

Мы так много говорим о том, что 
мир несправедлив и надо помогать 
друг другу. Пусть и не всегда, но 
иногда делаем попытки улучшить 
жизнь и помочь нуждающимся. 

18 декабря, в преддверии Дня 
Святого Николая, в ЛГАКИ по 
инициативе студенческого совета 
была проведена благотворитель-
ная ярмарка сладостей и сувени-
ров, изготовленных студентами. 
Надо сказать, она была не только 
благотворительной, но и как все 
в нашем вузе, креативной — ее 
стилистика была созвучна книге 
Чарльза Диккенса «Рождествен-
ские  истории». Эта книга дает 
возможность задуматься о духов-
ном богатстве, любви к ближнему, 
смирении и прощении обид. Сту-
денты попытались создать плени-
тельную атмосферу викторианской 
Англии, зимнего, старого Лондона. 
Ключевыми персонажами ярмар-
ки стали неподражаемые Скрудж 

Дарья 
Рыбалко,
КДВ-1.1

У м. Харкові в грудні 2012 року 
відбувся Чемпіонат України та 
Кубок України з черліденгу (ІІІ 
ранг). У змаганнях брали участь і 

студенти нашого вишу: Олександр 
Ліпков (МЗР-ІV), Валерій Подакін 
(МЗР-ІІ) й Анастасія Акаловська 
(КМС-І). Олександр посів перше 
місце в номінації «чер-індивідуал». 

О. Ліпков із задоволенням 
займається черліденгом вже не 
перший рік і є неоднократним пе-
реможцем чемпіонатів Луганської 
області та України. Черліденг в 
Україні розвивається дуже швидко 
та займає вагоме місце у світовому 
черліденгу. Луганська обласна 
федерація черліденгу запрошує 
усіх зацікавлених хлопців та дівчат.

Ольга Коломейцева, 
викладач кафедри 

соціально-гуманітарних 
дисциплін

переміг на чемпіонаті з черліденгу

благотворительность –

(Николай Ермоленко, КР-1) и 
Дух Рождества (Стефан Теодоре, 
КР-2). Модераторами ярмарки 
стали методист научного отдела 
Юлия Ковалева и Ольга Гречиш-
кина, КДВ-3.

В результате ярмарки было со-
брано 1830 гривен, на эти средства 
были приобретены подарки для па-
циентов детского тубдиспансера и 
детей из детского дома. Безуслов-
но, это великолепная инициатива 

— помогать детям, которые нахо-
дятся на лечении, и  сиротам, обде-
ленным родительской лаской. Но 
хочу обратить внимание, что если 
бы свой вклад в ярмарку внесли все 
без исключения студенты, предло-
жив для нее свои изделия или со-
вершив покупку, собранная сумма 
могла бы быть больше. Я надеюсь, 
что своей заметкой дам сигнал сво-

В инициативную группу ЛГАКИ, 
которая отправилась поздравлять 
детей в тубдиспансер, вошли Дед 
Мороз (студент 3 курса специаль-
ности «Кино-, телеискусство» Сер-
гей Жабин), Снегурочка (президент 
студенческого самоуправления, 
студентка 2 курса специальности 
«Менеджмент шоу-бизнеса» Инна 

Елистратова), а также другие сту-
денты. Они подарили детям книги и 
игрушки, которые собирали в Ака-
демии около месяца, а также сла-
дости, развивающие и настольные 
игры, пазлы, раскраски, приобре-
тенные на средства, вырученные в 
результате организованной студен-
ческим советом благотворитель-
ной ярмарки, прошедшей в ЛГАКИ 
днем ранее.  

Для Детского дома № 1 студенты 
кафедры художественного модели-
рования одежды в течение месяца 
создавали серию карнавальных ма-
сок, коллекцию  авторских аксес-
суаров (шапки, шарфы, варежки, 

Татьяна 
Чесалова,
КДВ-4

сумки) и украшения интерьера, кар-
тины, расписанные в стиле батик 
(нанесение расплавленного воска 
на ткань). В новогоднем театрали-
зованном дефиле, которое провели 
учащиеся Детской академии ис-
кусств, приняли участие и дети из 
детского дома. Они стали моделями 
для презентации аксессуаров, кото-
рые затем получили в подарок. 

Уже стало традицией в ЛГАКИ в 
преддверии Нового года проводить 
благотворительные акции, по окон-
чании которых волонтеры на вы-
рученные деньги покупают подарки 
для детей, нуждающихся в заботе и 
внимании.

им коллегам по учебе к проявле-
нию инициативы. Ведь новогодние 
подарки детям из тубдиспансера и 
детского дома, по моему мнению, 
обязаны быть не символическими, 
а роскошными.

Во время посещения Детского дома  №1

Студенты Луганской государственной академии культуры и искусств 
19 декабря, в День святого Николая, подарили праздник 50 пациентам 
детского тубдиспансера. Они вручили детям подарки и провели различ-
ные конкурсы. А 26 декабря студенты кафедры художественного моде-
лирования одежды и учащиеся Детской академии искусств побывали в 
Детском доме № 1, вручив его жильцам созданные ими авторские ак-
сессуары.   

«Рождественские истории» учат быть щедрыми

Ольга Коломейцева 
(ліворуч) 

та Олександр Ліпков 
Инициативная 
группа студентов 
в тубдиспансере

Сказочные персонажи Скрудж и Дух Рождества

На ярмарке все сделано 
руками студентов

Яна 
Амельченко: 
«Конкурс 
дал мне  
бесценный 
опыт»

2 5 (112) • 27 декабря 2012КАМЕРТОН

звукорежисер академії

ІІ Международный фестиваль-
конкурс вокального искусства «Кры-
лья надежды» принес мне новые 
знакомства, яркие впечатления, бес-
ценный опыт и радость победы — я 
стала лауреатом первой степени в но-
минации «Эстрадный вокал». 

Конкурс проходил в ДК Желез-
нодорожников в два этапа: 1-й день 

— конкурсная программа, прослуши-
вание и оценивание участников, 2-й 

— заключительный гала-концерт. 
Я входила в возрастную категорию 

участников от 17 до 19 лет в своей 
номинации. В этой категории было 
представлено более 10 участников, 
поэтому конкуренция была достаточ-
но жёсткой. Каждый участник ста-
рался максимально проявить себя в 
исполняемой им композиции. И я не 
стала исключением. Когда я наблюда-
ла за выступлением других конкурсан-
тов, во мне просыпался азарт, жела-
ние выступить лучше, ярче. Конечно, 
было страшно, но этот страх пошёл 
мне на пользу, не давал расслабиться 
и постоянно держал в тонусе.  

Председателем жюри была на-
родная артистка Украины Джульетта 
Якубович — профессионал своего 
дела. В завершение гала-концерта 
один из членов жюрипоказал мастер-

класс по вокалу, исполнив две компо-
зиции. 

Организаторы конкурса позаботи-
лись о достойном его проведении. В 
нем могли принять участие и дети с 
ограниченными возможностями. Они, 
как и другие участники, были награж-
дены дипломами и памятными при-
зами. Конкурсная программа была 
яркой, динамичной, разнообразной. 
После нее у меня осталась масса впе-

чатлений, приятных воспоминаний, 
т.к. я познакомилась со многими ин-
тересными людьми. Это также стало 
бесценным опытом для меня, отправ-
ной точкой для новых свершений и 
побед.

Яна Амельченко, МЕС-2

победа на «крыльях надежды» 

где она записана?

инициатива



Дед мороз – на пороге. 
а ты загадал желание?

поход в народ

В детстве каждый из нас 
посылал письма Деду Морозу. 
Кто-то просил подарки, кто-

то поздравлял его с Новым 
Годом, а кто-то жаловался, 
что в школе его обижают и 
просил защиты. И у всех, кто 
верил, написанное обязатель-
но сбылось.

 А  что  было  бы, если бы  
Дедушка Мороз пришёл  к нам 
в Академию — какое желание 
загадали  бы вы ему?

В декабре 2012 года в сте-
нах ЛГАКИ состоялась научно-
практическая конференция ка-
федры кино,- телеискусства. 
Академию посетили уважаемые 
гости из Киева, среди которых при-
сутствовал профессор, заслужен-
ный деятель искусств Украины,  из-

вестный кинорежиссёр и автор книг 
и статей по вопросам кино и теле-
видения Роман Ширман.

Свою речь на конференции Ро-
ман Натанович начал с того, что 
нынешняя система образования 
в Украине не позволяет в полной 
мере выявить талант у студента и 
направить его в нужное русло. По-
сле слов Романа Ширмана конфе-
ренция слегка изменила свой ход. 
Также на это изменение повлияло  
большое желание студентов встре-
титься с гостями и пополнить багаж 
своих знаний непосредственно из 
уст мастеров экрана. 

На мастер-классах Романа Ната-
новича присутствовали как студен-
ты, так и преподаватели. Несмотря 

на большое количество желающих 
пообщаться и просто сфотогра-
фироваться на память с киевским 
гостем, нам всё же удалось с ним 
встретиться и задать несколько во-
просов:

— Ваши книги о режиссуре по-
пулярны, понятны и читаются на 
одном дыхании. Скажите, как Вам 
удаётся достичь такого результата?

— Дело это простое. Книжки воз-
никли вот как. Я режиссёр, который 
снимает, и в свободное от съёмок 
время я преподаю в институте, пре-

подаю в «Интер-школе». У меня 
постепенно стал накапливаться 
материал. Мне жалко было, что то, 
что я рассказываю, слышат  лишь 
8-10 студентов. Я им рассказал и 
забыл, что именно рассказал, а ведь 
на следующий год или через пять 
лет мы опять к этому вернёмся.

Есть такой журнал — «Телера-
диокурьер». Мне предложили пи-
сать небольшие статьи. Я подумал, 
что это здорово — писать о том, что 
я рассказываю ребятам, что мне ка-
жется важным. Так я начал писать 
эти статьи, которые потом сложи-
лись в книги.

Однажды, когда мне предложи-
ли написать первую книгу, я начал 
писать её по-серьёзному, как пишут 

Дарья

Панченко, 

КДВ-1.1

все учебники: со всякими научными 
словами и большой теорией. По-
том я перечитал первые три абзаца 
и показал их одному студенту. Он 
мне сказал: «Роман Натанович, это 
что — Вы написали? А Вы пишите 
так, как рассказываете». Поэтому я 
забыл этот псевдонаучный стиль. Я 
считаю, что учебник по режиссуре 
написать невозможно. Это не нау-
ка — это немножко из опыта, не-
множко разных примеров. Это моя 
попытка заставить крутиться мозги 
у тех людей, которые будут читать. 
Поэтому я пытаюсь писать так, 
как я рассказываю на лекциях, как 
обычно говорю. И мне кажется, что 
это правильный способ разговора.

Когда я вижу учебники, напри-
мер «пункт 1-й, часть 1-я» — всё, 
я дальше не могу читать. И я знаю 
своих читателей — режиссёры, ак-
тёры, то есть, люди, которые ниче-
го наукообразного не выдержива-
ют, они сразу сходят с ума и теряют 
нить на третьей фразе. Поэтому с 
ними нужно разговаривать чело-
веческим языком, что я и пытаюсь 
делать. Если это получается — я 
очень рад.

— Мы знаем, что Вы написали 
новую книгу «Умное телевиде-
ние». Расскажите о ней.

— Да, такая книга вышла. И я 
подарил её заведующему кафедрой 
кино-, телеискусства ЛГАКИ Васи-
лию Дунину. Он обещал, что можно 
будет сделать ксерокопии. Потому 
что книга дорогая, стоит больше ста 
гривен. Я считаю, что для студента 
это дорого. Но это всё издатели, я 
не имею к этому никакого отноше-
ния. Поэтому я разрешаю сделать ее 
ксерокопии, выложить куда угодно, 
«пиратствовать», как только можно, 
я только приветствую любое рас-
пространение. Только не рассказы-
вайте об этом моим издателям! :)

— Что бы Вы хотели пожелать 
студентам нашей академии — бу-
дущим работникам ТВ?

— Снимайте! Если можете сни-
мать — снимайте не одну работу, а 
десять. Никакие бумажки, никакие 
ваши контрольные, теоретические 
ответы никого не интересуют ни в 
кино, ни на ТВ. Все продюсеры, ко-
торые будет с вами разговаривать, 
скажут: «Вы окончили вуз, учились 
на режиссуре — покажите ваши 
экранные работы».

Только снимать! Всё равно, ка-
кие оценки по другим предметам 

— снимать с утра до ночи. Только 
экран!

Юлія
Холмакова,
викладач
кафедри 
теорії 
та практики 
перекладу

КАФЕДРА ТЕОРії та ПРАКТИКИ ПЕРЕкладу 

святкує різдво

У грудні в ЛДАКМ відбувся 
різдвяний концерт «Big Christmas 
Concert», організований кафедрою 
теорії та практики перекладу.

Метою концерту було не тільки 
святкування Різдва, а також залу-
чення студентів та школярів до вив-
чення іноземної мови. У концерті 
брали участь студенти Академії 
різних спеціальностей, а також 
Англійський театр кафедри теорії та 
практики перекладу. 

Концерт проходив англійською 
мовою й складався з вокальних, 
танцювальних та гумористичних 
номерів. Англійський театр цього 
року підготував класичну Різдвяну 

виставу «Різдвяні історії» Дікенса 
(Ch.Dickens «Christmas Carol»). 
Акторами Англійського театру є 
студенти I-IV курсів спеціальності 
«Переклад». 

На концерт було запрошено 
школярів, вивчаючих англійську 
та вчителів  іноземних мов. 19 
грудня до нашої Академії завітали 
більше ніж 100 школярів із Лу-
ганська (школи №5, №36, №22, 
№11, №17, №20), а також шкіл 
м. Алчевська, Сєвєродонецька та 
Зимогір’я . 

У рамках концерту було оголоше-
но результати конкурсу перекладів 
«SMART START» в якому брали 
участь більш ніж 50 школярів. Всі 
учасники отримали грамоти. Журі 

обрало переможців у чотирьох 
номінаціях: «Найкращий переклад 
вірша українською мовою», «Най-
кращий переклад прози українською 
мовою», «Найкращий переклад 
вірша російською мовою», «Най-
кращий переклад прози російською 
мовою», а також – головного пере-
можця, який отримав приз.

Мотивация студентов гарварда

Татьяна 
Риснянская,
КДВ-1.2

Если ты сейчас уснешь, то тебе, 
конечно, приснится твоя мечта. 
Если же вместо сна ты выберешь 
учебу, то ты воплотишь свою меч-
ту в жизнь.

Когда ты думаешь, что уже 
слишком поздно, на самом деле, 
все еще рано.

Мука учения всего лишь вре-
менная. Мука незнания – вечна.

Учеба — это не время. Учеба – 
это усилия.

Жизнь – это не только учеба, 
но если ты не можешь пройти 
даже через эту ее часть, то на что 

ты вообще способен?
Время летит.
Сегодняшние слюни станут за-

втрашними слезами.
Люди, которые вкладывают 

что-то в будущее — реалисты.
Твоя зарплата прямо пропор-

циональна твоему уровню обра-
зования.

Сегодня никогда не повторит-
ся.

Даже сейчас, твои враги жадно 
листают книги.

Не попотеешь, не заработа-
ешь.

Мастер-класс
Романа Ширмана
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Вести кафедры

Роман ширман:

Василий Дунин, заведующий 
кафедрой кино-, телеискусства:

— Я бы поже-
лал, чтобы мои 
преемники как 
можно актив-
нее покорять эту 
жизнь. Ведь она 
не очень поклади-
стая и, если не го-

тов использовать шансы, которые 
она предоставляет, можно стать в 
ней лузером. Своим коллегам и вам, 
дорогие студенты, желаю как мож-
но большего достичь в своей жизни, 
а пока что в учебе.

Михаил Поляков, ст. препо-
даватель кафедры кино-, телеис-
кусства:

— Я бы попро-
сил у Дедушки 
Мороза для на-
шей Академии 
как можно боль-
ше аудиторий, 
чтобы легче было 
проводить инди-

видуальные занятия.
Олег Ивашов, ст. преподаватель 

кафедры кино-, телеискусства:
—  Вообще я и 

сам Дед Мороз, 
вот у меня же 
борода белая... 
Желаю всем не 
п р о с т у ж а т ь с я , 
классную Сне-

гурку, чтобы в нашей академии по-
являлось еще больше креативных 
студентов, которые хотят учиться и 
учить других. 

Рыбалко Дарья, КДВ-1.1:
— Я бы поже-

лала, чтобы Дед 
Мороз излечил 
всех студентов от 
необразованно-
сти и плохого по-
ведения  в обще-
стве. Чтобы на 

планете все люди стали умными и 
культурными. Чтобы я много ела и 
не толстела, и была ещё умнее.

Александра Касим, КДВ-1.1:
— Я бы по-

желала больше 
денег, чтобы 
платить за учебу, 
чтобы отменили 
сессию, в акаде-
мии появилось 
больше лавочек и быстрее сделали 
лекционный зал.  А самое главное, 
чтобы все друг друга любили, ведь 
это так здорово! 

Дмитрий Гушкарев, КДВ-1.1: 
— Я всегда 

мечтал о боль-
шой железной 
дороге, которая 
сама ездила бы. А 
я только задавал 
бы ей направле-
ние, в какую сто-
рону ехать поезду.

Лада Казакова, КА-1: 
— Я бы загада-

ла желание, что-
бы между людьми 
не было непони-
мания, чтобы все 
желали друг другу 
только хорошего 
весь год.

Аня Слесаренко, КА-1:
— Моё жела-

ние, чтобы всё в 
моей группе было 
хорошо, не было 
ссор, и чтобы 
каждый студент 
нашей группы до-
стиг своей мечты и  цели, стал тем, 
кем бы он хотел бы быть в жизни.

София Шагаевская, КДВ-1.2:
— Я бы попросила больше вре-

мени, чтобы 
успевать с уче-
бой и участвовать 
в каких-нибудь 
проектах. В Ака-
демии ведь все 
так интересно, а 
времени не хватает. И еще одно же-
лание, чтоб студенческий коллектив 
как можно лучше объединялся.

«снимайте 
с утра до ночи!»

режиссер



краеведение

Ольга
Потемкина, 
заведующая 
кафедрой
хореографиче-
ского 
искусства

Знаковым событием в культур-
ной жизни Донбасского края в 
первой половине ХХ ст. стал Лу-
ганский государственный театр 
оперы и балета. Презентуя на-
следие современных украинских, 
российских, зарубежных авторов, 
театр явился показателем духовно-
интеллектуального уровня региона 
того времени.

Луганский государственный 
театр оперы и балета родился в 
благоприятной атмосфере общего 
подъема оперного и балетного ис-
кусства в Украине и других нацио-
нальных республиках Советского 

Союза, в которых активно создава-
ли новые профессиональные музы-
кальные центры. Одно из ведущих 
мест в культуре молодой державы 
занял балет, который завоевал по-
пулярность и любовь зрителя. Ис-
кусство классического танца ярко 
расцвело на сценах столиц союз-
ных и автономных республик, об-
ластных центров страны. Рядом с 
балетными труппами Ленинграда 
и Москвы, Киева и Минска, Харь-
кова и Перми, Баку и Одессы, Са-
ратова и Свердловска начал свою 
творческую деятельность и моло-
дой балетный коллектив театра 
оперы и балета города Луганска.

Театр начал свою деятельность 
в 1929 году как Вторая украинская 
передвижная опера Правобережья, 
организованная по инициативе  
профсоюзов работников Донбасса 
при поддержке Народного комис-
сариата просвещения Украины, что 
было обусловлено необходимостью 
поднять уровень культуры населе-
ния на периферии. Небольшая по 

своему творческому составу Пере-
движная опера Правобережья га-
стролировала по городам Украины: 
Винница, Коростень, Жмеринка, 
Зиновьевск, Сталино, Мариуполь, 
Артемовск, Харьков и др. Первая 
премьера театра — опера «Тарас 
Бульба» Н. Лысенко — состоя-
лась в Виннице.

Тем временем партийные, со-
ветские и профессиональные ор-
ганизации Донбасса стремились 

создать стационарный, постоянно 
действующий театр оперы и балета 
именно на территории Донбасса.

17 августа 1932 г. на заседании 
сектора искусств Народного ко-
миссариата образования (НКО) 
УССР было утверждено: «Поддер-
жать ходатайство Донбасстреста о 
базе места нахождения оперы в го-
роде Луганске, при условии плано-
вого обслуживания других городов 
Донбасса» 1 сентября 1932 г. на 
заседании Президиума Луганского 
городского совета было принято 
решение: «…Стационировать в го-
роде Луганске украинский оперный 
театр, из расчета 6 месяцев работы 
в городе Луганске и 4 месяца га-
строльных поездок». 

Основой творческого коллекти-
ва театра стали представители вин-
ницкой, одесской, харьковской, мо-
сковской, ленинградской школ. В 
первый год своего существования 
коллектив театра включал около 
120 человек творческого состава.

Открытие первого сезона Лу-

ганского театра оперы и балета 
состоялось 16 октября 1932 г. по-
становкой эпической оперы О. Бо-
родина «Князь Игорь». Постанов-
ку осуществляли один из известных 
оперных режиссеров Украины,  ре-
жиссер Киевского академического 
театра оперы и балета Владимир 
Манзий, дирижер Александр Еро-
феев (с 1935 г. – заслуженный ар-
тист республики) и балетмейстер 
Марк Цейтлин.

Основой репертуара первых 
театральных сезонов стали клас-
сические произведения оперно-
балетного наследия и современные 
балеты на героико-революционную 
тематику.

На афишах театра осенне-
зимнего сезона 1932 – 1933 гг. 
значились произведения зарубеж-
ной и российской классики: «Князь 
Игорь», «Русалка», «Аида», «Кар-
мен», «Фауст», «Чио-Чио-Сан», 
опера на национальную тематику 
«Купало» украинского компози-
тора А. Вахнянина, классический 
балет «Лебединое озеро» П. Чай-
ковского и современные балеты 
на героико-революционные темы 
«Красный мак» Р. Глиера, «Ферен-
джи» Б. Яновского. 

В этот период балетную труп-
пу возглавляет Марк Давидович 
Цейтлин, который многие годы 
оставался главным балетмейсте-
ром театра.

Воспитанник московской школы, 
М. Цейтлин стал преемником и но-
сителем лучших достижений рос-
сийского балетного искусства.

Творческая деятельность балет-

Как все начиналось
В уходящем 2012 году исполнилось 80 лет со дня создания Луганского государственного теа-

тра оперы и балета (1932 – 1940 гг.), который в те годы именовался Донецким.

ЛУГАНСКий ГОСУДАРСТВЕННый 
ТЕАТР ОПЕРЫ И БАЛЕТА

мейстера в Луганском театре была 
направлена на высокую профес-
сиональную культуру классическо-
го танца, лучшие исполнительские 
традиции российской хореографи-
ческой школы. Не случайно одним 
из первых спектаклей на сцене 
Луганского театра стал балет «Ле-
бединое озеро» П. Чайковского — 
вершина мировой балетной клас-
сики.

Первой исполнительницей за-
главной партии Одетты-Одилии 
стала Нина Владимова. Балери-
на лирико-драматического пла-
на покоряла зрителей трепетным 
лиризмом и глубоким проникно-
вением во внутренний мир своей 
героини. Партию Зигфрида ис-
полнял премьер балета Александр 
Чижов. Его пластика привлекала 
благородством, поэтикой и силой 
возвышенно-романтических чувств. 
Балет «Лебединое озеро» вошел 
в постоянный репертуар театра и 
всегда пользовался большим успе-
хом луганского зрителя.

Наряду с подготовкой само-
стоятельных балетных спектаклей, 
балетная труппа принимала актив-
ное участие в оперных спектаклях. 
Балетмейстер М. Цейтлин, мастер 
дивертисментного танца, создает 
яркие хореографические сцены в 
операх «Аида» Дж. Верди (танцы 
мавританок), «Кармен» Ж. Бизе 
(сюита испанских и цыганских тан-
цев в 4 действии), «Фауст» Ш. Гуно 
(«Вальпургиева ночь»), «Князь 
Игорь» А. Бородина (половецкие 
танцы, второй акт).

В первые годы с Луганским 
театром сотрудничали известные 
в Украине хореографы: Василий 
Литвиненко, Юрий Ковалев; До-
ротея Алидорт, Владимир Леснев-
ский.

Следует отметить активную га-
строльную деятельность Луганско-
го государственного театра оперы 
и балета в городах, районах, посел-
ках, где население никогда не виде-
ло оперных и балетных спектаклей. 

Лето 1933 года ознаменовалось 
в культурной жизни Донецкого 
края радостным событием: творче-
ский коллектив Луганского театра 

в полном составе (150 человек) от-
правился в свою первую гастроль-
ную поездку по Донбассу. Публика 
городов Краматорска, Ворошилов-
ского, Макеевки, Алчевска, Ста-
лино, Константиновки увидела 
первые достижения молодого кол-
лектива.

Луганский театр становится не-
отъемлемой частью культурной 
жизни Донбасса.

В 30-е годы театр живет полно-
ценной творческой жизнью. Опер-
ные и балетные спектакли со вре-
менем приобретают все большую 
популярность: театральные пред-
ставления идут не только на сце-
не театра оперы и балета, но и на 
сцене городского Дворца культуры 
имени Ленина.

Признанием творческой дея-
тельности Луганского государ-
ственного театра оперы и балета 
стали приглашения творческого 
коллектива на будущий сезон та-
ких требовательных в музыкально-
театральном отношении городов, 
как Полтава и Кременчуг.

Успехи театра были освещены в 
материалах центральной прессы. В 
статье «Театральная жизнь Украи-
ны» в газете «Известия» №140 
(5388) от 17 июня 1934 г. заведую-
щий отделом литературы и искус-
ства ЦК КП(б)У И. Ганс отмечал: 
«Стационарная опера в Луганске 
уже выдвинулась на одно из пере-
довых мест среди оперных театров 
Украины».

Впереди у театра шесть лет на-
пряженной творческой работы, 
много новых оперных и балетных 
спектаклей, творческих имен, по-
ражений и побед.

P.S. В 2013 г. готовится к из-
данию монография Ольги Потем-
киной о творческой деятельности 
балетной труппы Луганского госу-
дарственного театра оперы и бале-
та.

Совсем чуть-чуть остается до 
наступления 2013 года, и мы все 
озабочены разными вопросами. 
Что же дарить нашим близким? 
Где отмечать? Что будет на празд-
ничном столе? Как весело прове-
сти это замечательное время? И 
чем себя занять? 

В процессе подготовки к Ново-
му году и Рождеству важнее все-
го создать атмосферу праздника.  

Волшебный мир праздничного кино
Елка, украшения, подарки, стол 

— это только начало, самое глав-
ное —праздничное настроение, а 
помочь вам его создать смогут до-
брые новогодние фильмы.

Мы хотели бы вам предложить 
краткий перечень фильмов, кото-
рые заставят ваши лица все чаще 
улыбаться в эту холодную пору 
года. Классика новогоднего кино, 
естественно начинается с фильма 
«Один дома» (первая и вторая ча-
сти) — на этих фильмах выросло 
целое поколение, и я в том числе, 
это обязательное кино праздни-
ков. 

«Отпуск по обмену» — еще один 

отличный фильм. Интересный сю-
жет, превосходные актеры, класс-
ная игра и, конечно же, happy end , 
что еще нужно! Просмотр фильма 
дарит радость и улыбку.

А кто не знает Чеви Чейза — 
любимого актера Клинтона, одно-
го вида которого достаточно, что-
бы вызвать улыбку, вот и фильм с 
его участием — «Рождественские 
каникулы» достоин всех похвал, 
это классика жанра, как и «Один 
дома».

Продолжая тему комедий, не 
могу не добавить в список филь-
мов «Пережить Рождество». В 
нем рассказывается о том, что 

даже самый черствый и скупой 
человек, может поверить в чудеса. 
Фильм получился веселым, смеш-
ным и очень праздничным.

Также в новогодние праздники 
вы можете посмотреть такие филь-
мы: «В двух километрах от Нового 
года»,  «32 Декабря», «Брилли-
анты для Джульетты», «В лесу ро-

дилась елочка», «Лузер», «Зигзаг 
удачи», «Ирония судьбы. Продол-
жение», «Карнавал», «Операция 

“С Новым годом!”», «Новогодний 
романс», «Новый год в ноябре», 
«Новый год отменяется!», «Ночь 
вопросов», «Ой, мороз, мороз!», 
«С Новым Годом, папа!», «Посыл-
ка с Марса», «Старый новый год», 
«Праздника не будет», «Прихо-
ди на меня посмотреть», «Про-
дается дача», «Снежный ангел», 
«Четвертое желание», «Счастли-
вого рождества», «Убить вечер», 
«Черная молния» и другие. 

Желаем вам праздничного на-
строения, хорошего времяпро-
вождения и приятного просмотра, 
дорогие читатели!

служенье муз

Анна
Огиря,
КДВ-1.2
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«Один
дома»

Так выглядело здание театра оперы и балета в Луганске. 
Ныне на его месте — 
ДК Железнодорожников.

Марк Цейтлин

Одна из 
афиш 
театра



будьте неотразимы 
в новом году!

советы модельераконкурс Отзывов 
о прочитанных книгах 

«хромой бес» лесажа

Эта музыка будет вечной
Елена

Левицкая,

КДВ-2

умалчивать. Это происходит не только 
ради забавы, автор показывает это чи-
тателю для того, чтобы он смог осмыс-
лить виденное, суметь отличить плохое 
от хорошего. 

Асмодей — главный персонаж рома-
на, писатель описывает его натуру  так: 
«…я устраиваю забавные браки — сое-
диняю старикашек с несовершеннолет-
ними, господ — со служанками, бес-
приданниц с нежными любовниками, у 
которых тоже нет ни гроша за душой. 
Это я ввел в мир роскошь, распутство, 
азартные игры и химию. Я изобретатель 
каруселей, танцев, музыки, комедии и 
всех новейших французских мод. Од-
ним словом, я Асмодей, по прозванию 
Хромой Бес. ...Я бес сладострастия, 
или, выражаясь более почтительно, я 
бог Купидон. Это нежное имя мне дали 
господа поэты: они рисуют меня в очень 
привлекательном виде. Они утвержда-
ют, что у меня золотые крылышки, по-
вязка на глазах, в руках лук, за плечами 
колчан со стрелами и что при этом я 
восхитительно хорош собой».

Лесаж показывает читателю, как по-
гоня за богатством захватывает людей 
самых различных общественных поло-
жений. Корысть руководит людьми в их 
деятельности, влияет на их поступки и 
отношения. Он открывает нам сущность 
жизни людей всех мастей с их пороками. 
Но не одних отрицательных персонажей 
рисует автор. Он приводит и примеры 
бескорыстия, искренности, самопо-
жертвования, безответной любви.

Одной из особенностей манеры 
Лесажа является непринужденность 
повествования. Язык его прост и есте-
ственен, лишен ненужных украшений. 
Большой рассказ чередуется с малень-
кими  сценками. Автору достаточно двух 
трех строк, чтобы раскрыть характер, 
показать пороки или достоинства чело-
века, обнаружить истинную основу его 
поступков. И в то же время он верит в 
человека. Лесаж считает, что главной 
задачей писателя является обнаруже-
ние порока и его высмеивание, а чита-
тель уже сам сделает из рассказанного 
правильные выводы. 

Я читаю. я думаю

служенье муз

культура региона
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Народная мудрость гласит: «Как 
встретишь Новый год, так его и про-
ведешь». В последнее время уже ста-
ло привычным встречать Новый год, 
учитывая восточный календарь. Кто-
то относится к нему серьезно, кто-то 
воспринимает просто как сказку, но 
все мы, независимо от возраста и ве-
роисповедания, верим в добро и наде-
емся на чудо.

По восточному лунному календарю 
2013 год является годом Черной Водя-
ной Змеи. Ее образ для многих людей и 
станет определяющим в выборе эсте-
тики не только  новогодних нарядов, 
но и вообще одежды для праздников и 
вечеринок в 2013 году. Если говорить 
о людях искусства, их конек — про-
думанные образные решения, творче-
ский подход, в том числе и в одежде.  

Наряды, соответствующие символу 
года, не потребуют сложных силуэтов 
и замысловатых фасонов, но изяще-
ство линий и безупречность кроя — 
это то, что заставит смотреть вам 
вслед. Вы должны поражать изыскан-
ным и тонким вкусом, лаконичной ори-
гинальностью. В одежде лучше отдать 
предпочтение чёрным и тёмно-синим 
тонам. Актуален также и зелёный цвет. 
Девушки будут неотразимы в гладких, 
обтягивающих нарядах, напоминаю-
щих змеиную, узорчатую кожу. Парни 
внесут разнообразие в свой костюм с 
помощью таких же по фактуре и ри-
сунку галстуков. 

Если вы не собираетесь строго 
следовать рекомендациям в выборе 
цветовой гаммы своего наряда, все же 
постарайтесь, чтобы в вашей одежде 
была хотя бы капелька черного цвета. 
При этом следует остановить свой вы-
бор на гладких и шелковистых тканях.

Решая, что одеть в праздник, обра-
тите внимание на одежду с капюшона-
ми. Из аксессуаров можно предложить 
использовать накидки, шали, платки и 
шарфы из воздушных тканей, укра-

шенные золотыми и серебряными ни-
тями и стразами. Змея ассоциируется 
с холодным мерцанием, присутствую-
щим в вашем наряде. Это может быть 
блестящая ткань вечернего платья 
или металлические аксессуары в виде 
цепочек и заклепок из 90-х годов про-
шлого столетия, на кожаной одежде. 
Блестки можно добавить в маникюр и 
макияж, а также закрепить прическу 
лаком с блестками. Сложные при-
чески делать не стоит, лучший выбор 

— это чисто вымытые струящиеся по 
плечам волосы и локоны, символи-
зирующие гибкость и легкость. Змея 
требовательна и хочет, чтобы все было 
изысканно и изящно.

Неотразимым будет наряд, напо-
минающий змеиную, узорчатую кожу. 
Обтягивающие, гладкие и блестящие 
платья из атласа и шелка с узорами, 
подчеркивающие достоинства фигуры, 
станут актуальны в новом году. 

Для любителей экстравагантности 
есть еще один вариант одежды — это 
натуральная и искусственная кожа. 
Здесь все будет зависеть от ваших 
вкусов и предпочтений. Уместны будут 
любые наряды — яркие юбки с ши-

рокими поясами, зауженные брюки. 
Дополнят наряд кожаные аксессуары 

— миниатюрные дамские сумочки и 
широкие мужские браслеты. Поста-
райтесь выбрать качественные кожа-

ные изделия, чтобы они не доставили 
вам неудобств во время праздника. 

Мужчинам очень просто соответ-
ствовать требованиям символа 2013 
года. Им достаточно надеть классиче-
ский костюм и обязательно галстук — 
обычный или бабочку. 

Постарайтесь блистать, чем мо-
жете. Это могут быть сверкающие 
украшения, ослепительная красота, 
искрометный юмор или незаурядный 
ум. Эти качества в полной мере свой-
ственны хозяйке наступающего года. 
Постарайтесь в течение всего следую-
щего года не потерять того блеска и 
сияния, которым вы окружите себя во 
время праздника. 

И, где бы вы не встречали грядущий 
Новый 2013 год Змеи, не забывайте 
самое важное: чтобы наступающий 
год принес вам удачу и был счастли-
вым, постарайтесь сохранить доброду-
шие, спокойствие и оптимизм. Будьте 
несуетливыми и не зацикливайтесь на 
обидах, не растеряйте той сказочности, 
которая будет окружать вас в новогод-
нюю ночь — сохраните ее на весь гря-
дущий год, и тогда все у вас сложится 
удачно! 

Как говорил знаменитый философ 
Фридрих Ницше, «без музыки жизнь 
была бы ошибкой». 

Ничто так не отличает современ-
ное поколение, как его поглощен-
ность музыкой. Но, к сожалению, в 
современном обществе не модно слу-
шать классическую музыку. Шедев-
ры великих музыкантов вытеснила 
современная популярная музыка. С 
одной стороны, это естественно, ведь 
классика — искусство элитарное. 
Еще Рихтер говорил, что классиче-
ская музыка не нуждается в популя-
ризации, она самоценна. Ее истин-
ные ценители найдут способ и время, 
чтобы прикоснутся к прекрасному. 

Именно студенты факультета му-
зыкального искусства  нашей акаде-
мии ежедневно связаны с шедеврами 
классики, с огромным удовольствием 
выбирая для исполнения известные, 
порой виртуозные  произведения.   

Конечно, это замечательно, но, по 
моему мнению, каждый студент на-
шей академии должен быть хоть чу-
точку приближен к классике. 

Как известно, одним из факторов 
формирования общечеловеческих 
ценностей у студентов является ак-
тивность самих учащихся. Именно 
поэтому студенты всех специали-
заций Академии должны посещать 
концерты не только в своем вузе, но 
и в филармонии, и другие подобные 
мероприятия. Мы должны быть раз-

носторонне развиты во всех сферах 
искусства. Слушайте классическую 
музыку, вдохновляйтесь и помните, 
что классика вечна! 

А во время новогодних праздни-
ков и Рождества пусть ваш плейлист 
украсит музыка П. И. Чайковского 
к балету «Щелкунчик». Ведь это не 
только шедевр мировой классики, но 
и самая новогодняя музыка!

Алена-Рене Лесажа можно назвать 
одним из первых во Франции профес-
сиональных писателей, который пре-
вратил литературный труд в основное 
занятие. Его писательская деятельность 
началась с переводов произведений ис-
панских драматургов. Шумный успех 
ему принес роман «Хромой бес»  вы-
шедший в свет в 1709 году и взволно-
вавший французское общество. Роман 
имел у современников огромный успех. 
Ходит легенда, что из-за последнего эк-
земпляра, оставшегося у книготоргов-
ца, между двумя дворянами произошла 
дуэль.

Завязку и композицию автор заим-
ствовал у испанского писателя Луи-
са Велеса де Гевары. Лесаж этого не 
скрывал и даже предпослал обращение 
к писателю, где посвящал роман Геваре. 
В ходе работы над книгой Лесаж от-
ступает от испанского образца, и роман 
предстает как оригинальное произве-
дение. Писатель использовал возмож-
ности создания романа испанским пи-
сателем: по сюжету бес, заключенный 
в бутылку, освобождается студентом, 
и показывает своему освободителю 
все стороны общественных и частных 
нравов, о которых принято лицемерно 

От индустриализации –

к культурному развитию

В Луганской областной универ-
сальной научной библиотеке им. 
Горького состоялось заседание экс-
пертного World Café, на котором были 
представлены первые наброски  про-
екта «Культурная карта Луганска: от 
индустриализации к культурному раз-
витию». Проект реализуется благода-
ря инициативе литературной группи-
ровки «СТАН» (Луганск) совместно 
с Центром культурного менеджмента 
(Львов) и ОУНБ имени Горького при 
поддержке Европейского культурного 
фонда (Амстердам). Главный эксперт 
проекта — Eileen Kelly (США).

На заседании присутствовали как 

специалисты различных областей 
культуры, так и студенты, которым не 
безразлична судьба города. Проект 
предусматривает поднятие культур-
ного уровня города, создание базы 
данных культурных организаций и 
мероприятий, которые смогут посе-
тить туристы, и конечно, сами жите-
ли города.

В рамках этого проекта проводи-
лось анкетирование среди луганчан 
разных возрастов, сбор предложений 
и пожеланий для дальнейшего разви-
тия города. Анкетирование показало, 
что люди разных поколений сошлись 
в едином мнении, которое выделяет 
как позитивные, так и негативные 
стороны развития культурной жизни 
города. Среди мест, которые стоит 
посетить, были выделены музеи, теа-
тры, филармония, развлекательные 
центры и т.п. Очень негативно жи-
тели отнеслись к посещению Камен-

нобродского района и ночных клубов. 
По мнению многих респондентов, об-
рести статус культурного центра Лу-
ганску мешает «негативный имидж» 
индустриального города.

Каждый из присутствующих на 
заседании внес свои предложения в 
создание культурной карты Луганска. 
Будут рассмотрены все  пожелания 
по поводу увеличения числа культур-
ных мест и организаций, выставок и 
мастер-классов, а также создания 
инициативных групп для продвиже-
ния творческой молодежи.

Создатели проекта утверждают, 
что Луганску необходимо развивать-
ся и привлекать больше туристов, 
ведь для этого есть потенциал, с но-
вым поколением обязательно удастся 
обновить город.  

Ольга
Рытик, 
КБ-4

Мария 
Кончакова,
ОМК-1.2

Марина 
Бабий, 
преподаватель 
кафедры 
художественного 
моделирования 
одежды



Дарья

Панченко, 

КДВ-1.1

В малом зале отделения музыки 
колледжа ЛГАКИ состоялся концерт 
камерной музыки класса одного из 
ведущих преподавателей цикловой 
комиссии «Общее фортепиано» Ла-
рисы Салагор.

В стенах колледжа такое меро-
приятие проведено впервые. За роя-
лем получили возможность выразить 
свое творческое кредо студенты, го-
товящиеся стать профессиональны-
ми педагогами по различным специ-

альностям, работа которых связана 
непосредственно с фортепиано.

Класс общего фортепиано как 
музыкальная дисциплина изучается 
студентами по утвержденным про-
граммам колледжа академии, на это 
выделено всего лишь 36 часов в год. 
Зачастую к нам на обучение поступа-
ют дети, не имеющие базовой музы-
кальной подготовки. Они, как никто 
другой, нуждаются в развитии своих 
музыкальных способностей. Откры-
тые концертные выступления явля-
ются достаточно большим стимулом 
их музыкального развития.

В 2011 году на отчетный концерт 
цикловой комиссии «Общее форте-
пиано» были отобраны номера, под-
готовленные студентами, получив-
шими предварительную музыкальную 
подготовку в школах, что не являлось 
показателем общего уровня подготов-
ки основной массы студентов. А уже в 
ноябре 2012 года преподаватель Ла-
риса Салагор даёт возможность всем 
студентам своего класса поделиться 
своими творческими достижениями 
в области освоения фортепиано при-
менительно к своей будущей специ-
альности. О специфичности предмета 
«фортепиано» как дополнительного 
инструмента готовятся методические 
разработки, научные статьи, а на 
обсуждениях результатов экзаменов, 
зачетов и контрольных уроков диф-
ференцированное оценивание рабо-
ты студента может сделать лишь пре-
подаватель, который его реально вел.

Эта форма работы «открытых вы-
ступлений», предложенная студен-
там Ларисой Петровной, дает воз-
можность увидеть творческий рост 
каждого участника.

В частности, студенты второго кур-
са (без базового музыкального обра-
зования) за 1 год и 3 месяца обучения 
в колледже исполнили полифониче-
ские произведения, соответствую-
щие уровню фортепианной слож-
ности 4 класса музыкальной школы 

— маленькую прелюдию до минор 
И. С. Баха (Дмитрий Яцун, МДИ-II) 
и обработку русской народной пес-
ни «Ах ты, степь широкая» (Семен 
Ильницкий, МДД-II). Порадовали 
своими успехами студенты 1 кур-
са Юлия Биденко (МДС-I), Анна 
Абдул-Латиф (МДВ-I), чутко акком-
панировавшие солисту-вокалисту 

сложнейшие классические творения 
камерной музыки П. И. Чайковского 
«Осень», Дж. Каччини «Аве Мария». 
Студентка 1 курса специализации 
«Эстрадный вокал» Наталья Ми-
хеева, аккомпанируя собственному 
голосу, поделилась со слушателями 
своей самостоятельной творческой 
работой, исполнив песню Ирины Би-
лык «Снег». Можно отметить, что 
Наташа проделала объемную работу 
со вкусом и чувством меры.

Студенты третьих и четвертых 
курсов сумели представить внима-
нию слушателей свою исполнитель-
скую интерпретацию, не нарушив 
стилистики в аккомпанементах. До-
статочно зрелым было выступление 
Станислава Маслова (МДД-III), ак-
компанировавшего Владиславу Куки-
ну (тромбон) в «Ариозо» И. С. Баха. 
Продуманно, с учетом инструмен-
тальной подачи звука в вокальных 
произведениях Михаила Глинки «Гуде 
вітер вельми в полі» и Александра Гу-
рилева «Песня ямщика» (иллюстри-
ровала Мария Бесклубенко группы 
МДС-II) исполнили аккомпанементы 
Алина Нечуя (МДВ-IV) и Алеся Ми-
рошниченко (МДН-III).

Очень органично в ансамбле про-
звучала «Ночь в Тунисе» Диззи Гиле-
спи в исполнении студенток 4 курса 
специализации «Эстрадный вокал» 
Дарьи Громовой (аккомпанирующей 
за роялем) и Анастасии Чистяковой.

В концерте, кроме иллюстраторов-
студентов приняли участие и пре-
подаватели. Заведующая цикловой 
комиссии «Академический вокал», 
народная артистка Украины Вера Ан-
дрияненко исполнила романс А.  Гу-
рилева «Сарафанчик», заворожив 
зал мастерством и артистизмом пре-
поднесения. Вера Хакимова в своем 
аккомпанементе сумела не нарушить 
агогической свободы исполнения со-
листки.

Среди сольных номеров была  за-
метна кропотливая работа над инто-
нированием Дарьи Сердюк (МДВ-I) 
в «Багатели» Л. Бетховена и Марии 
Бесклубенко в «Каноне» Сергея Рах-
манинова.

Открытые концертные высту-
пления приучают наших студентов 
к адаптации на большой сцене, что 
является одной из важнейших задач 
их подготовки. На таланте препода-
вателя, высоком уровне образования 
и подаче материала основаны успехи 
наших студентов. Концерт оставил 
яркое, незабываемое впечатление. В 
исполняемых номерах, несмотря на 
большое количество участников (бо-
лее 20 исполнителей) была заметна 
индивидуальность творчества каждо-
го, кто посвящает себя высокому слу-
жению музыкальному искусству!

Михаил Мирошников, 
преподаватель колледжа ЛГАКИ

Один из редких экземпляров в 
коллекции преподавателя
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В последнее время в Украи-
не стали очень популярны ани-
ме (японская анимация) и манга 
(японские комиксы). Аниме и 
манга персонажей можно очень 
часто увидеть в рекламе, напри-
мер на этикетке мороженного 
или коробке с карандашами, на 
блокнотиках, магнитиках, даже 
в видео-рекламе (Моджо, к при-
меру).  Японская анимация де-
монстрируется на некоторых 
украинских каналах, а комиксы 
можно найти на прилавках книж-
ных магазинов. А на улице города 
время от времени можно встре-
тить людей, активно обсуждаю-
щих  свежепосмотренное аниме 
или недавно прочтенную мангу, 
возможно, с кошачьим ушками 
на голове или одетых в необыч-
ную одежду. Это все анимешники.

Анимешник — это русский 
аналог японскому термину «от-
аку». «Отаку» в буквальном 
переводе с японского означает 
«ваш дом», это очень вежливая 
форма обращения к собеседнику, 
близкая по значению к русскому 
«ваша милость». Однако в совре-
менном японском это выражение 
обозначает фанатика, увлекаю-

щегося чем-либо очень сильно, 
и естественно является оскорби-
тельным, так как зачастую отаку 
считают домоседами, все свое 
свободное время проводящими 
за просмотром телевизора. Сами 
фанаты аниме и манги в Японии 
называют себя «Акиба-кей»,  что 
означает «тот, кто проводит все 
время в Акихабаре». Акихаба-

ра — это район Токио, известный 
компьютерными новинками, где в 
основном собираются любители 
аниме.

В другие страны слово «отаку» 
было экспортировано в узком 
значении — «поклонник  аниме  
и  манги». Однако термин «ота-
ку» часто используется и расши-
рительно, в значении «поклонник 
современной японской массовой 
культуры: аниме, манги, кино, 
музыки, литературы и т. д.». За 
пределами Японии это слово не 
является оскорбительным, и по-
тому вполне допустимо в обще-

нии с незнакомыми людьми.
Чем же занимаются анимешни-

ки?  Прежде всего, в первую оче-
редь, просмотром аниме. Более 
увлеченные начинают рисовать 
своих любимых персонажей, либо 
сочинять свои собственные исто-
рии, к примеру, пишут фан-фики 

— фанатские рассказы на основе 
существующего произведения 
или рисуют свою собственную 
мангу. Более смелые наряжа-
ются в костюмы своих любимых 
персонажей, что называется «ко-
сплей». 

Также они организовывают 
аниме-клубы, в которых анимеш-
ники смотрят и обсуждают аниме. 
Некоторые клубы даже проводят 
аниме-фестивали, праздники, на 
которых собираются фанаты со 
всей страны и иногда ближнего 
зарубежья. На подобных фести-
валях анимешники демонстриру-
ют свои таланты, а также заводят 
новые знакомства и друзей.

В Луганске также есть аниме-
клубы: «Аина» и более но-
вый «Asa no Tsuyu». Также 
имеется аниме-кавер-группа 
«HIMAWARI», которая исполня-
ет синглы и саундтреки из аниме, 
и песни японских исполнителей.

В обычной жизни анимешника 
среди прочих людей распознать 
довольно сложно. Единственное, 
что может выдать анимешника, 
это значок на сумке или футболка 
с каким-нибудь аниме персона-
жем.

Виктория 
Халапурдина,
ОМК-2.3

кто такие анимешники?

В нашем мире, наверное, нет лю-
дей, которые бы никогда ничем не 
увлекались. Каждый чем-то инте-
ресуется, имеет к чему-либо склон-
ность, пристрастие. Стремление 
собирать дома любимые предметы, 
пусть даже в небольшом количе-
стве, чтобы показать знакомым, по-
говорить о них с друзьями. В общем,  
можно сказать, коллекционеры — 
счастливые люди. В нашей академии 
тоже есть такой человек- это препо-
даватель  по компьютерной графики, 
Сергей Владимирович Вейда. Ещё с 
1984 года он увлекся этим заняти-
ем. На то время у многих молодых 
ребят было такое хобби, но с появ-
лением новых технологий и новых 
увлечений, многие отказались от 
сбора марок. А Сергей Владимиро-
вич продолжает заниматься этим 
увлекательным занятием. В  его те-
матической коллекции представлено 
искусство на марках СССР с 1961 по 
1991 года, и марках Украины с 1991 
года. Обычно такие марки приходит-
ся искать на «Укрпочте» или же, по 
воскресеньям в Луганске собира-
ется клуб филателистов, где можно 
не только  поменяться марками, но 

еще и пообщаться. Сейчас марки 
можно приобрести, не выходя из 
дома, включил интернет и заказывай 
себе, не то, что в былые 80-е и 90-е. 
Распад Советского Союза, очень от-
рицательно повлиял на филателию, 
интерес многих людей был утерян, 
заботы были иные. Соответственно 
на поиски марок тратилось больше 
времени и усилий, но главное каче-
ство коллекционера уметь искать и 
ждать. Поэтому Сергей Владимиро-
вич сумел не сдаться в тот неблаго-
приятный для филателии период, и 
не потерять интерес к своему лю-
бимому занятию. Иногда, приходя 
уставшим с работы, он идет отдыхать 
не к телевизору или интернету, а бе-
рет в руки альбом с марками. Как 
говорит, сам Сергей Владимирович:  
«Хобби помогает расслабиться».  
Марки, которые собраны на протя-

Почтовые сокровища 

жении разных периодов, несут в себе 
воспоминания, связанные не только 
с приобретением этой марки, но и 
с тем периодом в жизни, когда она 
была найдена, можно сказать, жизнь 
в альбоме, в котором ещё много не-
заполненных страниц...

Субкультура

открытый концерт –
новая форма обучения в колледже

Сергей Вейда 
и его коллекция

преподавателя сергея вейды

Класс преподавателя Ларисы Салагор
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музыка

Благословляю те года, 
Которые забыть не в силах.
Я полюбил уже тогда
И одиночество, и ливень.

Я не могу забыть с тех лет
Тот мост, что видел с огорода,
Когда он вдруг свой жёлтый цвет
Менял на серый в непогоду.

Сверкали искры над мостом;
Меня учила мать науке
Увидеть сложное в простом
И злом свои не пачкать руки.

Я удивлялся облакам,
Мечтал о звёздах и планетах, 
В своей душе я сберегал
Слова, что выльются в сонеты. 

Когда гроза и гром сильней
Вскипят над миром и судьбою,
Я вижу мост в душе своей, –
Его я строю над собою.

У каждого человека на пла-
нете есть своё оригинальное 
хобби. Кто-то коллекциони-
рует марки, кто-то монеты, 
книги, платья, пыль на пол-
ках, а что же коллекциони-
рует проректор по научной 
работе ЛГАКИ – Ирина Нико-
лаевна Цой?

— Расскажите о Вашем нео-
бычном увлечении.

— Я собираю игрушки. Моя 
коллекция представлена необык-
новенными и удивительными 
игрушечными мишками. Скорее 
всего увлечение игрушками — 
это желание сохранить частичку 
того счастливого времени, ко-
торое называется детством. Той 
части жизни, которая всегда оста-
ется в воспоминаниях, как момент 
бесконечной радости и удивитель-
ных открытий.

Собираю коллекционных и 
просто симпатичных мишек — 
это Тэдди, Веллингтоны, Физ-
зи Муны, Буковски, а недавно 
коллекция пополнилась мишкой 
Пэддингтоном, приехавшим из 
Лондона. Замечательно то, что 
у меня есть единомышленники. 
Если вы обратитесь к Интернету, 
то увидите, сколько людей в мире 
любят игрушки и их коллекциони-
руют. Некоторые собирают мар-
ки, другие поглощены страстью к 

норковым шубам и машинам, а я 
собираю игрушки. Скорее всего, 
это зависит от натуры и взглядов 
на жизнь. Есть те, что ценят толь-
ко материальное, а есть и те, для 
которых так важно создать свой 
романтический и сказочный мир. 
Таким, например, был и художник 
Кинкейд, подаривший миру мечту 
о рождественской сказке.

— Как много времени Вы по-
свящаете своему занятию?

— Нельзя сказать, что я спе-
циально выделяю на  это время. 
Это не занятие лыжным спор-
том — это состояние души. Уви-
жу какого-то нового персонажа и 
так  хочется, чтобы он жил у меня 
дома. Я читаю о новых коллек-
циях, направлениях, общаюсь на 
форумах с коллекционерами.

— То есть, Вы не просто по-
купаете новую игрушку, потому 

что она Вам понравилась, а Вы 
ещё и читаете о ней? 

— Конечно! Каждая коллекции 
имеет собственную интересную 
историю. Люди, которые собира-
ют игрушки, создают собственные 
сайты и ведут блоги, где пред-
ставляют собственные коллекции 
или авторские игрушки. Многие 
художники специализируются на 
авторских игрушках. В России и 
в Европе есть целые игрушечные 
музеи. Этим летом, когда была в 
Вене, увидела в старой части го-
рода магазин, где продают только 
игрушечных мишек. Заходишь 
в магазин и такое впечатление, 
что попал в мир Мэри Поппинс, 
и сразу вспоминается магазин из 
«Голубой стрелы» Дж. Родари. 

Создавать игрушки — настоящее 
высокое искусство! 

— А как родные и близкие от-
носятся к Вашему хобби?

— Очень даже положительно! 
Потому что это такое милое за-
нятие — коллекционировать 
игрушки. В доме у меня всегда 
любили игрушки, поэтому под-
держивали меня. Часто бывает 
так, что близкие мне люди, друзья 
приносят мне мишек в подарок. 
Так произошло и с Паддингтоном. 
А. Соколовская поехала в Лондон 
и, зная о моей мечте иметь в кол-
лекции этого мишку, привезла его 
в подарок.

— К выбору подарков для 
близких Вам людей  Вы тоже 
подходите креативно?

— Конечно! Когда собираешься 
сделать подарок другу, то всегда 
хочется, чтобы это не было обы-
денно. С дорогими для тебя людь-
ми надо делиться своими чувства-
ми и сердцем, поэтому у моих 
самых близких друзей тоже есть 
мишки. Я считаю, что раз они мои 
друзья, то и  у них должны быть 
такие же мишки. 

— Расскажите об одной из 
своих игрушек. Ведь у каждой 
из них наверняка есть какая-то 
необычная история?

— У меня есть мишка-ангелочек 
— Соня. Она — персонаж из 
семьи Буковских, настоящая 
принцесса. Соня, как облачко, 
спустившееся на землю, очень 
рождественская. Она мне так на-
поминает домашнего ангела Гошу 
с картин Е. Гапчинской.

Когда я увидела Соню в Киеве, 
я не могла сразу её приобрести. 

Каждый раз бывая в Киеве, за-
ходила в магазин с надеждой все 
таки приобрести мишку, но… Но 
однажды мне повезло. И теперь 
она у меня дома. 

Когда покупала Соню, то про-
изошла забавная история. Про-
давщица взяла с полки мишку 
прижала его и вдруг сказала: «Ах! 
Теперь ты будешь жить в другом 
месте». И мне сразу стало понят-
но, что она тоже принадлежит к 
клану «мишкиных фанатов».

Ещё у меня есть зайка — с очень 
важным и гордым именем Марфа 
Васильевна, и получила она его 
потому, что выглядит строго и 
очень правильно, этакая хозяйка 
и домоправительница. Фамилия 
Марфы Васильевны — Веллинг-

тон. Мишки и зайки из этой кол-
лекции по сути своей английские 
леди и джентльмены,  настоящие 
персонажи Диккенса.

— Правда, что Вы пишете рас-
сказы о своих игрушках?

— Да, у меня есть истории о них. 
Это коротенькие рассказы. Каж-
дый мишка, как и человек, дол-
жен иметь свой характер и свою 
биографию. С ними случаются 
разные истории и обязательно 
весёлые. Каждый мишка — это 
персонаж и отдельная история. 
Истории я читаю только своим 
друзьям. Они тоже любят сочи-
нять  весёлые рассказы, поэтому у 
нас даже есть собственные книги. 
Но они не для широкого чтения, а 
для того, чтобы обменяться друг с 

другом впечатлениями!..
Вот такая сказочная личность 

— Ирина Николаевна Цой. Она 
окружает сказкой не только себя, 
а ещё и всех, кто вокруг неё. Даже 
на её рабочем месте есть малень-
кий мишка из Германии. И в пред-
дверии Нового года мы желаем 
Ирине Николаевне побольше 
мягких, пушистых, плюшевых 
сюрпризов под новогодней ёлкой!

Физзи Муны и Веллингтоны 
проректора Ирины Цой

Татьяна 
Риснянская,
КДВ-1.2

Она должна в тиши рождаться, 
Как будто Мир на белый свет.
С ней и взлетать, и опускаться,
И из неё возврата нет.

Она стихает на мгновенье,
Она гремит грозою вдруг... 
И не найдётся объясненья, 
Что означает — каждый звук.

Игнат 
Меренков 
в переводе с 
украинского  
Татьяны 
Олейниковой,  
члена Союза 
писателей 
России, прези-
дента Между-
народного фе-
стиваля поэзии 
и авторской 
песни «Осколь-
ская лира»

Когда Господь 
мне жизнь переменил,
Меня, немого, одарил Он речью,
Стал меньше свет, 
что где-то рядом был,
Вселенной свет 
теперь во мне навечно.

вселенная

В межзвёздном пространстве 
несётся Земля. 
Философы там вознесутся до Канта, 
Потомки найдут 
запропавшего Гранта... 
А я начинаю здесь жить от нуля.

Ну что за блаженство! 
Вкушай, не ленись 
И светом наполнись, 
а если не сможешь,
То матери явится 
свет этот Божий, —
С её молоком начинается жизнь.

философия

Есть то, 
что не подвластно времени,
Есть то, 
что людям не подвластно,
Что не развеяно сомненьями,
Что мы теряем часто.

И не знает никто, 
есть судьба, или нет,
Есть ли боги на небе 
и откуда тот свет,
Что ведет нас по жизни, 
по дорогам крутым
И приводит к решениям 
сложным, или простым.

То ли линия на ладони, 
то ли свет звезды,
То ли ложь вокруг, 
то ли правда чистой воды.
То ли ангел-хранитель 
смахнет тихо крылом,
То ли черт притаился 
и стучит под ребром.

Сотни тысяч вопросом, 
миллионы ответов.
Мы безмолвно увязли 
в паутине советов.
Кто нам брат, кто нам сват, 
доктор, или судья?
Кто мне все эти люди, 
кто такой для них я?

Почему летит время? 
Нет кнопки «Повтор»?
А мы словно больные, 
опять смотрим в монитор.
Попадаем в зависимости 
и кричим о свободе.
И все так же стареем, 

ведь подвластны природе.

Мы не слушаем сердце, 
разучились любить.
Живем в наслаждение... 
ломать, крушить, рубить.
А потеряв веру — 
бежим к алтарю,
Чтобы собрать по осколкам 
хрупкую веру свою.

железнодорожный 
мост

Наталия 
Коновальчук,
КДВ-1

* * * 

Мама — не плачь!
Я от тебя не отрывалась!
Пускай дочка вдали,
Душа с тобою осталась!

Обещала быть сильной,
И я сдержу обещание!
Будет дорога пыльной,
Но я увижу призвание!

Мама — не плачь!
Все в порядке, родная!
Тропа неудач
Лишь сократит расстояние.

Никакие дожди 
Не смоют карты — следы,
Где на финише я
Возьму счастья пайки.

Мама — не плачь!
Я вернусь — обещаю!
Быстрей, чем растают снега,
Чем надежды растают.

Мама — не плачь!
Я от тебя не отрывалась,
Пускай дочка вдали, 
Душа с тобою осталась.

мама

Аленка 
Оберемко,
КДВ-1.1

Ах! 
Шарман!

Всей компанией

Мишки Веллингтон

О! Это книжка обо мне!
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фотографы академии создали авторские открытки
В канун новогодних праздников 

фотографы 1 курса решили совме-
стить выполнение задания по предмету 
«Художественная фотография» и под-
готовку поздравительных авторских 
открыток. 

«Я решила дать такое задание сво-
им студентам, исходя из полученных 
ими знаний, — рассказала Инна Ер-
макова, преподаватель предмета “Ху-
дожественная фотография”, куратор 

«зимняя» Марка из коллекции 
преподавателя кафедры 

художественно-компьютерной графики
сергея вейды

Павел

Нифонтов,

КДВ-3

группы. —  Это замечательная воз-
можность сделать занятия по предме-
ту увлекательными и интересными, а 
также продемонстрировать свои навы-
ки  и умения, свою фантазию. Тем бо-
лее, ребят ожидал еще один сюрприз: 
в качестве съемочного реквизита мы 
использовали удивительные автор-
ские текстильные куклы от мастера 
Марины Куликовой. Работать с ними 

— удовольствие! Так что мы и учились, 
и играли, и создавали праздничное на-
строение. И, надеюсь, этим настроени-
ем мы поделимся со студентами нашей 
Академии». 

Открытки с именной подписью ав-
торов мог получить каждый желающий, 
т.к. они являлись элементом украше-
ния елки в холле Академии искусств. 

Студенты группы ОМФ-1.1

Александра Черник.  «Мотиви на всі пори року»

Инна
Ермакова,
куратор
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В преддверии Нового года каж-
дый творческий человек, оттал-
киваясь от своей специальности, 
стремится внести в свои работы 
немного сказки,  показать чудеса 
зимней поры года. Студенты кафе-
дры художественно-компьютерной 
графики видят этот промежуток 
времени года в ярких красках, пе-
редавая свои фантазию и эмоции 

на холстах, бумаге и с помощью 
компьютерных программ.

Раскрыть тему новогоднего 
дизайна на примере дипломных 
работ студентов нам помог препо-
даватель кафедры художественно-
компьютерной графики Андрей За-
корецкий. С наиболее успешными 
проектами, которые охватывают 
тему зимы, мы и познакомимся.

«У нас раньше была традиция, 
— признается Андрей Витальевич, 
— делать новогодние открытки с 
первокурсниками, но программа 
сжалась и, к сожалению, сейчас 
новогодней тематике уделяется 
мало внимания».

Тем не менее, креативные и 
вдохновлённые студенты кафедры 
не забывают  зимнюю пору. Да-
рья Бубунец, выпускница 2012 
года, дала имя своей дипломной 
работе «Ночь первого снега». В 
этом проекте участвовал профес-
сиональный художник Константин 
Калинович и профессиональный 
писатель Наталья Романова. Кол-
лектив сделал настоящую зимнюю 
сказку. Калинович поделился сво-
ими работами, Романова написала 
тексты к сказке, а сама дипломни-
ца делала коллажи, создавая но-
вые произведения. «Работа доста-
точно знаковая потому, что в ней 
хорошо передано рождественское 
настроение, ощущение первого 
снега. Она построена на образах 
периода Раннего Возрождения,  
голландских сюжетах, проявля-
ются отголоски Дюрера... Это но-
вый мир фантазий» — оценивает 
преподаватель. И действительно, 
композиции художницы удивили и 
самого Калиновича, который был 
в восторге от работы нашей сту-
дентки. 

Достойна внимания и рабо-
та Александры Черник «Мотиви 

на всі пори року». Это название 
сборника стихов детей 7-13 лет. 
Познакомившись с литературным 
клубом, издающим этот сборник, 
Александра занялась художе-
ственным оформлением  книги. 
Автор проекта обыгрывает време-
на года на примере нашего края, 
очень тонко передаёт состояние 
природы в разные времена года. 
«Дарья попробовала привнести 
в иллюстрации восточный мотив, 
одновременно переплетая его с 
мотивом нашего края» — конста-
тирует Андрей Витальевич. 

Особого внимания заслуживает 
проект Натальи Тишковой «Ли-
мерики». В работе было сделано 
около 50-ти коллажей, с помощью 
которых были созданы новые об-
разы, в том числе и новогодние. 
Хочу отметить, что ознакомившись 
с иллюстрациями «Лимериков», 
любители изысканных нарядов и 
масок могут найти весьма ориги-
нальные решения для новогоднего 
бала и просто для весёлого маска-
рада в кругу друзей. 

Новый год — это своего рода 

сказка… Сказка, которую мы сами 
выдумали. Изобразительное ис-
кусство призвано запечатлеть 
видение вдохновлённого индиви-
дуума. А картина, в зависимости от 
вашего воображения и фантазии, 
может рассказать намного боль-
ше, чем видео. 

Наталья Тишкова. «Лимерики»Даша Бубунец. 
«Ночь первого снега»

Ксения Гончарова

Кристина Ермакова

Дарья 
Бондаренко


